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PREFACE 
 

 
In preparation of the Historical and Theological Lexicon of the Septuagint, to be 
published by Mohr Siebeck, Tübingen, under the editorship of the undersigned, 
two colloquia were held in Strasbourg on 14–15 November 2008 and 18–19 June 
2009 respectively. The present volume contains a selection of papers read at 
these colloquia. For the most part they explore methodological issues while at 
the same time laying the foundation for in depth study of one specific word or 
word-group. The first article surveys the issue of Septuagint vocabulary and its 
study and may be read as an introduction to the volume. The following 
contributions treat several words in some detail. The article by Eberhard Bons 
and Anna Passoni Dell’Acqua proposes a sample entry for the forthcoming 
lexicon: κτίζω and the nouns of the same root: κτίσις, κτίσµα, and κτίστης. The 
article by Tobias Nicklas is of a more general nature and inquires what New 
Testament scholars might expect and gain from a collection of word studies on 
the Septuagint. 

The present volume intends to foster interest for the study of Septuagint 
vocabulary in a historical perspective and thereby to blaze a trail furthering the 
creation of the collective work referred to above.  

We thank first of all the authors of the articles and the participants in the 
two colloquia. We thank our home institutions, the Faculty of Protestant 
Theology and the Faculty of Catholic Theology of the Université de Strasbourg. 
Through the research groups of these faculties (EA 4378 and EA 4377), funding 
was made available for the organization of the colloquia. We are also indebted to 
the Armin Schmitt Stiftung, Regensburg (Germany), which has provided funds 
for the colloquia and for the preparation of the present volume. We extend our 
thanks to Dr Sun-Jong Kim and to Ms Clara Braungart who have prepared the 
manuscript for publication. And we express our gratitude to Mel Peters who 
accepted the present volume in the SCS monograph series. 
 
Strasbourg (France), January 2011 
 

Eberhard Bons and Jan Joosten 




